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T1
Používateľská príručka

Shenzhen DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd.
www.dyucycle.com

Výrobok nepoužívajte bez pozorného prečítania tejto príručky a dôkladného oboznámenia sa s výrobkom.
Príručku si uschovajte na neskoršie použitie.

T1
Používateľská príručka
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Spoločne s DYU urýchlime celosvetové úsilie o uhlíkovú neutralitu!
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VITAJTE
Ďakujeme, že ste si vybrali elektrický bicykel DYU!
Tento výrobok spĺňa normu UL2849 a získal certifikáty CE a UKCA.
Ide o elektrický bicykel, ktorý spĺňa podmienky na registráciu nemotorového vozidla a
evidenčnú značku.

Všetky obrázky v tejto príručke slúžia len na orientáciu. Riaďte sa skutočným
výrobkom.
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① Bezpečnostné pokyny

Elektrický bicykel DYU je štýlový a pohodlný dopravný prostriedok. Pred používaním
ste zodpovední oboznámiť sa s nižšie uvedenými informáciami.

Pri používaní tohto výrobku sa vyžaduje evidenčná značka elektrického bicykla. Pri žiadosti o značku musia
byť namontované pedále.
Ste povinní oboznámiť sa s miestnymi zákonmi, predpismi a pravidlami vzťahujúcimi sa na používanie
výrobku a dodržiavať ich.
Jazdite v nemotorovom jazdnom pruhu a neprekračujte maximálnu rýchlosť stanovenú miestnymi predpismi.
Ak taký pruh nie je k dispozícii, držte sa pravej strany (alebo dodržiavajte miestne dopravné predpisy).
Z bezpečnostných dôvodov bicykel neupravujte. Pri výmene dielu alebo komponentu kontaktujte popredajný
servis.
Neparkujte pred vstupmi do budov, pri evakuačných schodiskách, chodníkoch ani núdzových východoch.
Bicykel nenabíjajte ani neparkujte v žiadnej obytnej budove. Pri nabíjaní ho udržiavajte mimo horľavých
materiálov. Batériu neprebíjajte.
Pri preprave cestujúceho alebo nákladu dodržiavajte miestne zákony, predpisy a pravidlá.
Bicykel nepožičiavajte osobe, ktorá ho nevie ovládať, aby ste predišli zbytočným zraneniam.

Bezpečné prostredie na jazdu

Vyhnite sa jazde za nepriaznivého počasia, napríklad počas dažďovej búrky.
Pri zložitých podmienkach vozovky jazdite opatrne a pomaly. Pri jazde cez prekážky, nerovný povrch, klzkú
vozovku, poškodený povrch, voľné materiály, prudké svahy alebo ostré zákruty vo vysokej rýchlosti môžete
stratiť kontrolu nad vozidlom, čo môže viesť ku kolízii, pádu alebo zraneniu.
V daždi alebo snehu majú pneumatiky menšiu priľnavosť, brzdná dráha sa predlžuje a rýchlosť sa ťažšie
kontroluje. Jazdite iba po bežných suchých cestách.

Spôsobilý jazdec

Tieto osoby nesmú jazdiť na elektrickom bicykli DYU:
① Osoby požívajúce alkohol alebo drogy alebo pod ich vplyvom
② Osoby, ktoré sa pre chorobu nemôžu venovať namáhavej fyzickej činnosti
③ Osoby, ktorých hmotnosť presahuje menovité zaťaženie
④ Tehotné osoby
⑤ Osoby mladšie ako 16 rokov
⑥ Osoby s psychickou únavou

Príprava pred jazdou

Pred jazdou skontrolujte, či nie sú uvoľnené spojovacie prvky alebo poškodené diely.
Uistite sa, že elektrické a svetelné obvody sú v dobrom stave.
Uistite sa, že predná a zadná brzdová páka, brzdové lanká a účinnosť brzdenia fungujú správne.
Uistite sa, že riadidlá a predné aj zadné koleso sú stabilné, bez chvenia a fungujú správne.
Skontrolujte poškodené odrazky.
Pred jazdou sa uistite, že každý jazdec si túto príručku prečítal.
Každý jazdec musí používať prilbu a ďalšie ochranné prostriedky.
Týmto bicyklom neprepravujte ťažké predmety.
Ak je batéria slabá (zobrazené menej než dva dieliky), včas ju nabite originálnou nabíjačkou.
Skontrolujte tlak v pneumatikách podľa odporúčanej špecifikácie. Skontrolujte, či je dezén
nepoškodený.
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② Produkt a príslušenstvo
Elektrický bicykel

Príslušenstvo

Pedále Nabíjačka Nabíjací kábel

Multifunkčný kľúč Blatník

*Certifikát zhody vydaný výrobcom si uschovajte pre registráciu elektrického bicykla a žiadosť o
evidenčnú značku.
Starostlivo skontrolujte, či je obsah balenia úplný a nepoškodený. V prípade chýbajúcich alebo
poškodených položiek či iného popredajného problému kontaktujte popredajný servis na čísle
400-080-7170.

Všetky obrázky v tejto príručke slúžia len na
orientáciu. Riaďte sa skutočným výrobkom.
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③ Komponenty

Sedlo

Sedlová rúrka

Zadné svetlo

Predná brzdová páka

Zadná brzdová páka

Mechanické radenie

Svetlomet

Pedál

Motor
Prehadzovač

Zvonec
Tlačidlo napájania / spínač svetlometu

Skladacia západka

Elektrické radenie

Objímka sedlovej rúrky

Batéria

Nosič batožiny

Stojan

Zvonec
Tlačidlo napájania / spínač svetlometu

Skladacia západka

Elektrické radenie

Objímka sedlovej rúrky

Batéria

Nosič batožiny

Stojan
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Predstavec

Predná brzda

Nabíjací port vozidla

Zadná brzda

Tlačidlo
napájania

Multifunkčné tlačidlo

Elektrické radenie

*Tri plne svietiace dieliky označujú plnú
úroveň batérie.

*Keď svieti len jeden dielik, elektrický
bicykel ihneď nabite.

Stlačením a podržaním na tri sekundy bicykel
zapnete alebo vypnete. Stlačením zapnete alebo
vypnete svetlomet.
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④ Nabíjanie
V dôsledku samovybíjania batérie počas prepravy a skladovania je pred prvou jazdou bežná nízka
alebo nulová úroveň nabitia. Pri nabíjaní postupujte podľa nasledujúcich krokov.

Výstup nabíjačky

Nabíjací port

Vstup nabíjačky

Najprv pripojte výstup nabíjačky k nabíjaciemu portu elektrického bicykla DYU a potom pripojte vstup
nabíjačky k elektrickej sieti. Po úplnom nabití ju odpojte.

⚠  VÝSTRAHA

Na nabíjanie batérie používajte originálnu nabíjačku; inak môže dôjsť k poškodeniu batérie alebo požiaru.
Batériu nepoužívajte, ak je poškodená alebo zaplavená vodou.
Ak je nabíjačka alebo nabíjací port mokrý, nepripájajte ich.
Batériu používajte a udržiavajte správne. Batériu nerozoberajte bez povolenia.

*Červená kontrolka znamená prebiehajúce nabíjanie. Po dokončení nabíjania sa rozsvieti zelená
kontrolka; nabíjačku včas odpojte.

⑤ Montáž a skladanie
Vyberte elektrický bicykel DYU z obalu, postavte ho na rovný pevný povrch a na zaparkovanie
použite stojan. Zdvihnite riadidlá, zarovnajte ich a zaistite skladaciu západku. Otvorte západku
predstavca, nastavte výšku riadidiel a západku opäť zaistite.

Zloženie

Rozloženie

Pedál označený „R“ zasuňte do kľuky. Pedál pridržiavajte rukou a
niekoľko otáčok ho otáčajte v smere hodinových ručičiek. Potom upnite
os pedála kľúčom z balenia a dotiahnite v smere hodinových ručičiek.
Nájdite ľavý pedál a zopakujte postup (otáčajte však proti smeru
hodinových ručičiek).
Poznámka: Ak pri otáčaní osou pedála cítite odpor, pedál ihneď vyberte,
aby nedošlo k poškodeniu. Pedál znovu priložte a uistite sa, že os pedála
je kolmá na závitový otvor v kľuke.
Pravý pedál zaskrutkujte v smere hodinových ručičiek a ľavý proti smeru
hodinových ručičiek.
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⑥ Údržba

Pre elektrický bicykel DYU

Čistenie
Elektrický bicykel pred čistením vypnite. Čistite ho vodou alebo neutrálnym čistiacim prostriedkom. Neoplachujte
silným prúdom vody.
Na čistenie povrchu je prísne zakázané používať kovovú kefu, brúsny papier atď., inak môže dôjsť k poškriabaniu.

Skladovanie
Bicykel parkujte v suchom a chladnom vnútornom priestore. Vyhnite sa priamemu slnku alebo dažďu, inak
môžu diely zhrdzavieť a životnosť sa môže skrátiť. Pred dlhodobým skladovaním odpojte lítiovo-iónovú
batériu, aby ste zabránili nadmernému vybitiu.

Údržba dielov
Motor
1. Pri brodení vodou buďte opatrní a os zadného kolesa udržiavajte nad vodou.
2. Pravidelne kontrolujte, či sa v okolí motora nenachádzajú uvoľnené diely. Uvoľnené matice dotiahnite.
3. Po každej jazde bicykel očistite. Neoplachujte ho silným prúdom vody.
4. Skontrolujte motorový kábel, či nie je poškriabaný. Počas prevádzky motora počúvajte neobvyklé zvuky. Pri
akejkoľvek poruche kontaktujte popredajný servis.

Batéria
1. Pri akýchkoľvek nezvyčajných javoch batérie kontaktujte popredajný servis.
2. Batériu sa neodporúča vybiť úplne. Nabite ju, keď úroveň klesne na jeden dielik, aby sa predĺžila životnosť.
3. Batériu je prísne zakázané rozoberať bez povolenia, pretože môže dôjsť k úrazu elektrickým prúdom, skratu,
požiaru, výbuchu alebo iným nehodám.
4. Úplné nabitie signalizuje plná úroveň batérie na displeji a zelená kontrolka nabíjačky.
5. Odporúčaná teplota prostredia pri skladovaní je 0°C - 35°C (or 32 - 95°F).
6. Pred dlhodobým skladovaním batériu úplne nabite a bicykel umiestnite na suché, vetrané miesto. Nezabudnite
ju nabiť raz za dva mesiace.

Nabíjačka
Pred nabíjaním:
1. Používajte iba originálnu nabíjačku pre tento elektrický bicykel DYU. Je prísne zakázané touto nabíjačkou
nabíjať nenabíjateľné batérie.
2. Nabíjačku nenoste spolu s bicyklom DYU. Náraz môže uvoľniť elektronické komponenty vo vnútri
nabíjačky.
3. Pri poškodenom kábli alebo uvoľnenom pripojení nabíjačku prestaňte používať a kontaktujte popredajný
servis.

Počas nabíjania:
1. Uistite sa, že bicykel je zaparkovaný na bezpečnom mieste. Vyhnite sa dažďu alebo priamemu slnku.
2. Nabíjačku pripojte k nabíjaciemu portu pred pripojením do elektrickej siete.
3. Pri neobvyklej signalizácii, zápachu alebo prehriatí nabíjačku ihneď odpojte a zastavte nabíjanie;
kontaktujte popredajný servis.

VÝSTRAHA
1. Pri nabíjaní zabezpečte dostatočné vetranie. Držte sa mimo výbušných plynov, aby ste zabránili požiaru.
2. Vnútri nabíjačky je vysoké napätie. Zariadenia vnútri nabíjačky nerozoberajte ani nevymieňajte bez
povolenia.
3. Nenechávajte nabíjačku dlho pripojenú k sieti ani keď nenabíja. Nenabíjajte viac než jeden elektrický
bicykel naraz.
4. S nabíjačkou vždy zaobchádzajte šetrne.
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⑦ Špecifikácia
Kategória Položka

Základné informácie Značka DYU eBike
Rozmery v rozloženom stave (D x Š x V) 1520*541*1087 mm (or 59.84*21.30*42.80 in)
Rozmery v zloženom stave (D x Š x V) 885*445*875 mm (or 34.84*17.52*34.45 in)
Čistá hmotnosť 23.1 kg (or 50.93 lbs.)
Menovité zaťaženie 75 kg (or 165.35 lbs.)

Jazdné podmienky Vhodný vek 16 years
Rázvor kolies 1010 mm (or 39.76 in)
Svetlá výška /

Celkové Max. konštrukčná rýchlosť 25 km/h (or 15.53 mph)
Dojazd v režime plynu 40 km (or 24.85 m)
Dojazd v režime asistencie pedálov 60 km (or 37.28 m)
Vhodný terén Spevnený povrch
Prevádzková teplota -10°C - 40°C (or 14°F - 104°F)
Skladovacia teplota 10°C - 30°C (or 50°F - 86°F)
Teplota nabíjania 10°C - 35°C (or 50°F - 95°F)
Krytie IP IP54

Batéria Typ Lítiovo-iónová
Menovitá kapacita 10Ah
Menovitá energia 360Wh
Čas nabíjania 5 hours
Menovité napätie 36V

Motor Typ Permanentný magnet
Menovitý výkon 250W
Menovité otáčky 270 r/min
Menovité napätie 36V

Nabíjačka Vstupné napätie 240V AC
Výstupné napätie 42V DC
Výstupný prúd 2A

Ovládač Hodnota podpätia 30±0.5V
Hodnota nadprúdu 15±1A

Kategória Položka

Ostatné Pneumatiky 20*2.125
Predná brzda Kotúčová
Zadná brzda Kotúčová
Materiál poťahu rukovätí PVC

Údaje sú stanovené pri skúškach pri okolitej teplote 25°C (or 77°F), rýchlosti 15 km/h (or
9.32 mph), na rovnom a hladkom povrchu a so zaťažením 70 kg (or 154.32 lbs).

⑧ Vyhlásenie
1. Pred jazdou si túto príručku pozorne prečítajte. Ak nedokážete postupovať podľa pokynov, nepokúšajte sa na
elektrickom bicykli jazdiť.
2. Pri požičaní bicykla iným osobám im musíte odovzdať túto príručku spolu s bicyklom a informovať ich o používaní a
bezpečnostných opatreniach.
3. Musíte sa oboznámiť so všetkými platnými zákonmi, predpismi a pravidlami vo vašom regióne týkajúcimi sa jazdy
na bicykli, vrátane ustanovení o preprave cestujúceho alebo nákladu. Dôsledne ich dodržiavajte. Je zakázané jazdiť v
oblastiach, kde to miestne predpisy nepovoľujú.
4. Osobám mladším ako 16 rokov je prísne zakázané jazdiť na elektrickom bicykli. Maloletí nesmú na bicykli
prepravovať žiadneho cestujúceho.
5. Po prevzatí výrobku ihneď skontrolujte, či sú výrobok a príslušenstvo nepoškodené a kompletné. Z dôvodu
osobitných potrieb vozidla počas prepravy používame obal na zaistenie bezpečnosti. Pre lepší prístup k servisu
odporúčame obal uschovať najmenej 15 dní od podpisu prevzatia výrobku.
6. Všetko príslušenstvo sa musí namontovať správne podľa tejto príručky. Nesprávna montáž môže spôsobiť riziká.
Pred montážou alebo opravou vypnite napájanie. Pri montáži použite primeranú silu. Príliš voľná alebo príliš pevná
montáž môže výrobok poškodiť alebo spôsobiť jeho poruchu.
7. Výrobok môže obsahovať odnímateľné diely. Uchovávajte ich mimo dosahu detí, aby nedošlo k prehltnutiu.
8. Pred použitím skontrolujte stav pneumatík, úroveň batérie a celkovú montáž podľa príručky. Žiadny diel vrátane
riadidiel, pneumatík a bŕzd nesmie byť uvoľnený ani poškodený.

1. Pred jazdou si túto príručku pozorne prečítajte. Ak nedokážete postupovať podľa pokynov, nepokúšajte sa na
elektrickom bicykli jazdiť.
2. Pri požičaní bicykla iným osobám im musíte odovzdať túto príručku spolu s bicyklom a informovať ich o používaní a
bezpečnostných opatreniach.
3. Musíte sa oboznámiť so všetkými platnými zákonmi, predpismi a pravidlami vo vašom regióne týkajúcimi sa jazdy na
bicykli, vrátane ustanovení o preprave cestujúceho alebo nákladu. Dôsledne ich dodržiavajte. Je zakázané jazdiť v
oblastiach, kde to miestne predpisy nepovoľujú.
4. Osobám mladším ako 16 rokov je prísne zakázané jazdiť na elektrickom bicykli. Maloletí nesmú na bicykli prepravovať
žiadneho cestujúceho.
5. Po prevzatí výrobku ihneď skontrolujte, či sú výrobok a príslušenstvo nepoškodené a kompletné. Z dôvodu osobitných
potrieb vozidla počas prepravy používame obal na zaistenie bezpečnosti. Pre lepší prístup k servisu odporúčame obal
uschovať najmenej 15 dní od podpisu prevzatia výrobku.
6. Všetko príslušenstvo sa musí namontovať správne podľa tejto príručky. Nesprávna montáž môže spôsobiť riziká. Pred
montážou alebo opravou vypnite napájanie. Pri montáži použite primeranú silu. Príliš voľná alebo príliš pevná montáž
môže výrobok poškodiť alebo spôsobiť jeho poruchu.
7. Výrobok môže obsahovať odnímateľné diely. Uchovávajte ich mimo dosahu detí, aby nedošlo k prehltnutiu.
8. Pred použitím skontrolujte stav pneumatík, úroveň batérie a celkovú montáž podľa príručky. Žiadny diel vrátane
riadidiel, pneumatík a bŕzd nesmie byť uvoľnený ani poškodený.
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9. Pri nízkej alebo nulovej úrovni batérie na bicykli nejazdite. Pred každou jazdou sa uistite, že je batéria dostatočne
nabitá, aby ste predišli nebezpečenstvu.
10. Počas celej jazdy používajte prilbu a ďalšie bezpečnostné vybavenie.
11. Jazdite iba v nemotorovom jazdnom pruhu. Počas jazdy zostaňte pozorní. Prekračovanie rýchlosti a preťažovanie sú
prísne zakázané. Jazda pod vplyvom alkoholu je zakázaná.
12. Neparkujte výrobok v zakázaných priestoroch, napríklad pri núdzových východoch a evakuačných trasách.
13. Používajte originálny akumulátor a nabíjajte ho originálnou nabíjačkou; inak môže dôjsť k poškodeniu nabíjačky,
batérie alebo k inej nehode.
14. Pri nabíjaní zapojte zástrčku do správnej zásuvky. Zabráňte kontaktu s deťmi a domácimi zvieratami. Udržiavajte
mimo horľavých predmetov. Pri poškodenej alebo mokrej batérii je nabíjanie zakázané. Je zakázané nabíjať bicykel, keď je
zásuvka mokrá. Bicykel neprebíjajte.
15. Je prísne zakázané ponárať batériu alebo bicykel do vody alebo vystavovať ich silnému dažďu vrátane jazdy v daždi,
aby sa zabránilo vniknutiu vody do batérie a skratu.
16. Ak sa bicykel nebude dlhší čas používať, pred uskladnením ho úplne nabite. Nabíjajte ho aspoň raz za dva mesiace,
inak sa batéria môže vybiť a poškodiť.
17. Bicykel neskladujte pri teplote vyššej než 50°C (or 122°F) ani nižšej než -20°C (or -4°F), inak môže dôjsť k nezvratnej
degradácii kapacity batérie.
18. Neskladujte bicykel tam, kde hrozí pád. Pád môže spôsobiť nekontrolovateľné poškodenie batérie, únik, teplo, dym,
požiar alebo výbuch.
19. Nepokúšajte sa poškodiť batériu, pretože obsahuje látky nebezpečné pre zdravie. Batéria nie je diel určený na servis
používateľom. Pri neobvyklom zápachu, teple, deformácii alebo inej nezvyčajnosti batériu okamžite prestaňte používať,
vzdiaľte sa od nej a kontaktujte popredajný servis.
20. VÝSTRAHA: Ak sa výkon batérie zhorší alebo prestane fungovať v dôsledku nedodržania bežného používania a údržby,
záruka neplatí.
21. Nesprávna likvidácia použitých batérií môže vážne znečistiť životné prostredie. Akumulátor nevyhadzujte
nezodpovedne; dodržiavajte miestne zákony a predpisy.

22. Nepoužívajte neoriginálne príslušenstvo. Pri neoprávnenej demontáži, prasknutí alebo úprave výrobku a jeho
komponentov znáša vzniknuté škody a straty výhradne používateľ.
23. Pri položkách alebo problémoch, na ktoré sa nevzťahuje záruka, hradíte náklady a zakúpite príslušné služby.
24. Ak výrobok alebo jeho diel vyžaduje opravu či výmenu, kontaktujte popredajný servis.
25. Vzhľadom na rozdiely v zákonoch, predpisoch a pravidlách jednotlivých krajín alebo regiónov o udeľovaní licencií a
kontrole elektrických bicyklov sa pred kúpou a používaním výrobku oboznámte s miestnymi predpismi a prípadne sa
poraďte s príslušnými orgánmi. Pri zakázanom bežnom používaní výrobku na ceste alebo pri inej strate spôsobenej
právnymi dôvodmi registrácie alebo licencovania spoločnosť nenesie zodpovednosť. Spoločnosť nezodpovedá za
žiadnu stratu ani škodu spôsobenú nemožnosťou výrobok licencovať.
26. Údaje a parametre výrobku sa líšia podľa modelu a môžu sa zmeniť bez upozornenia.
27. V rozsahu povolenom zákonom si spoločnosť vyhradzuje právo tento dokument vykladať a vysvetľovať.
28. Toto vyhlásenie sa riadi zákonmi Čínskej ľudovej republiky (okrem zákonov osobitných administratívnych oblastí
Hongkong a Macao a regiónu Taiwan). Spoločnosť nezodpovedá za žiadne nároky, záväzky ani škody vzniknuté z
porušenia týchto podmienok spotrebiteľom. Za všetky nepredvídané alebo nevyhnutné riziká počas jazdy na bicykli
zodpovedá výhradne jazdec.
Ešte raz vám ďakujeme, že ste si vybrali a dôverujete tomuto výrobku.

9. Pri nízkej alebo nulovej úrovni batérie na bicykli nejazdite. Pred každou jazdou sa uistite, že je batéria dostatočne nabitá,
aby ste predišli nebezpečenstvu.
10. Počas celej jazdy používajte prilbu a ďalšie bezpečnostné vybavenie.
11. Jazdite iba v nemotorovom jazdnom pruhu. Počas jazdy zostaňte pozorní. Prekračovanie rýchlosti a preťažovanie sú prísne
zakázané. Jazda pod vplyvom alkoholu je zakázaná.
12. Neparkujte výrobok v zakázaných priestoroch, napríklad pri núdzových východoch a evakuačných trasách.
13. Používajte originálny akumulátor a nabíjajte ho originálnou nabíjačkou; inak môže dôjsť k poškodeniu nabíjačky, batérie
alebo k inej nehode.
14. Pri nabíjaní zapojte zástrčku do správnej zásuvky. Zabráňte kontaktu s deťmi a domácimi zvieratami. Udržiavajte mimo
horľavých predmetov. Pri poškodenej alebo mokrej batérii je nabíjanie zakázané. Je zakázané nabíjať bicykel, keď je zásuvka
mokrá. Bicykel neprebíjajte.
15. Je prísne zakázané ponárať batériu alebo bicykel do vody alebo vystavovať ich silnému dažďu vrátane jazdy v daždi, aby
sa zabránilo vniknutiu vody do batérie a skratu.
16. Ak sa bicykel nebude dlhší čas používať, pred uskladnením ho úplne nabite. Nabíjajte ho aspoň raz za dva mesiace, inak
sa batéria môže vybiť a poškodiť.
17. Bicykel neskladujte pri teplote vyššej než 50°C (or 122°F) ani nižšej než -20°C (or -4°F), inak môže dôjsť k nezvratnej
degradácii kapacity batérie.
18. Neskladujte bicykel tam, kde hrozí pád. Pád môže spôsobiť nekontrolovateľné poškodenie batérie, únik, teplo, dym, požiar
alebo výbuch.
19. Nepokúšajte sa poškodiť batériu, pretože obsahuje látky nebezpečné pre zdravie. Batéria nie je diel určený na servis
používateľom. Pri neobvyklom zápachu, teple, deformácii alebo inej nezvyčajnosti batériu okamžite prestaňte používať,
vzdiaľte sa od nej a kontaktujte popredajný servis.
20. VÝSTRAHA: Ak sa výkon batérie zhorší alebo prestane fungovať v dôsledku nedodržania bežného používania a údržby,
záruka neplatí.
21. Nesprávna likvidácia použitých batérií môže vážne znečistiť životné prostredie. Akumulátor nevyhadzujte nezodpovedne;
dodržiavajte miestne zákony a predpisy.

22. Nepoužívajte neoriginálne príslušenstvo. Pri neoprávnenej demontáži, prasknutí alebo úprave výrobku a jeho
komponentov znáša vzniknuté škody a straty výhradne používateľ.
23. Pri položkách alebo problémoch, na ktoré sa nevzťahuje záruka, hradíte náklady a zakúpite príslušné služby.
24. Ak výrobok alebo jeho diel vyžaduje opravu či výmenu, kontaktujte popredajný servis.
25. Vzhľadom na rozdiely v zákonoch, predpisoch a pravidlách jednotlivých krajín alebo regiónov o udeľovaní licencií a
kontrole elektrických bicyklov sa pred kúpou a používaním výrobku oboznámte s miestnymi predpismi a prípadne sa
poraďte s príslušnými orgánmi. Pri zakázanom bežnom používaní výrobku na ceste alebo pri inej strate spôsobenej
právnymi dôvodmi registrácie alebo licencovania spoločnosť nenesie zodpovednosť. Spoločnosť nezodpovedá za žiadnu
stratu ani škodu spôsobenú nemožnosťou výrobok licencovať.
26. Údaje a parametre výrobku sa líšia podľa modelu a môžu sa zmeniť bez upozornenia.
27. V rozsahu povolenom zákonom si spoločnosť vyhradzuje právo tento dokument vykladať a vysvetľovať.
28. Toto vyhlásenie sa riadi zákonmi Čínskej ľudovej republiky (okrem zákonov osobitných administratívnych oblastí
Hongkong a Macao a regiónu Taiwan). Spoločnosť nezodpovedá za žiadne nároky, záväzky ani škody vzniknuté z porušenia
týchto podmienok spotrebiteľom. Za všetky nepredvídané alebo nevyhnutné riziká počas jazdy na bicykli zodpovedá
výhradne jazdec.
Ešte raz vám ďakujeme, že ste si vybrali a dôverujete tomuto výrobku.
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Oficiálny účet WeChat

Výrobca: Shenzhen DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd
Továreň: Huizhou F-Wheel E-Mobility Technology Co., Ltd.
Adresa továrne: Block 1, Factory 4, Sanxu Village Committee and Meihua Village Committee,
Luoyang Neighborhood, Boluo County, Huizhou City, Guangdong Province
Telefón: 400-080-7170
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T1
Használati útmutató

Shenzhen DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd.
www.dyucycle.com

Ne használja a terméket az útmutató gondos elolvasása és a termék alapos megismerése nélkül. Őrizze meg
az útmutatót későbbi használatra.

T1
Használati útmutató

HU



A DYU-val együtt gyorsítsuk fel a globális karbonsemlegességi törekvéseket!
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ÜDVÖZÖLJÜK
Köszönjük, hogy a DYU eBike mellett döntött!
Ez a termék megfelel az UL2849 szabványnak, valamint CE és UKCA tanúsítvánnyal
rendelkezik.
Elektromos kerékpár, amely jogosult nem motorizált jármű-regisztrációra és rendszámra.

A kézikönyvben szereplő összes kép csak tájékoztató jellegű. A tényleges termék az
irányadó.
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① Biztonsági előírások

A DYU eBike stílusos és kényelmes közlekedési eszköz. Használat előtt kötelessége
megismerni az alábbiakat.

A termék használatához elektromos kerékpár-rendszám szükséges. A rendszám igénylésekor a pedálokat fel
kell szerelni.
Köteles megismerni és betartani a termék használatára vonatkozó helyi törvényeket, előírásokat és
szabályokat.
Az eBike-kal nem motorizált sávban közlekedjen, és ne lépje túl a helyi előírások szerinti maximális
sebességet. Ha nincs ilyen sáv, tartson jobbra (vagy tartsa be a helyi közlekedési szabályokat).
Biztonsági okból ne módosítsa az eBike-ot. Alkatrész vagy komponens cseréjéhez forduljon az értékesítés
utáni ügyfélszolgálathoz.
Ne parkoljon épületbejáratok, menekülő lépcsők, járdák és vészkijáratok előtt.
Az eBike-ot ne töltse és ne parkolja lakóépületben. Töltéskor tartsa távol gyúlékony anyagoktól. Ne töltse túl
az akkumulátort.
Utas vagy rakomány szállításakor tartsa be a helyi törvényeket, előírásokat és szabályokat.
A sérülések elkerülése érdekében ne adja kölcsön az eBike-ot olyan személynek, aki nem tudja kezelni.

Biztonságos közlekedési környezet

Kerülje az eBike használatát kedvezőtlen időjárásban, például esőviharban.
Bonyolult útviszonyok között óvatosan és lassan közlekedjen. Akadályok, egyenetlen vagy csúszós felület, sérült
burkolat, laza anyag, meredek lejtő vagy éles kanyar nagy sebességgel történő áthaladásakor elveszítheti
uralmát a jármű felett, ami ütközéshez, eséshez vagy sérüléshez vezethet.
Esőben vagy hóban a gumiabroncsok tapadása kisebb, a fékút hosszabb, és a sebesség nehezebben
szabályozható. Biztonsága érdekében csak normál, száraz úton közlekedjen.

Alkalmas vezető

Az alábbi személyek nem használhatják a DYU eBike-ot:
① Alkohol vagy kábítószer hatása alatt álló személyek
② Betegség miatt megerőltető fizikai tevékenységre képtelen személyek
③ A névleges terhelést meghaladó tömegű személyek
④ Várandós személyek
⑤ 16 év alatti személyek
⑥ Szellemi fáradtságban szenvedő személyek

Indulás előtti ellenőrzés

Indulás előtt ellenőrizze a laza rögzítőelemeket és a sérült alkatrészeket.
Győződjön meg arról, hogy a tápellátó és világítási áramkörök jó állapotban vannak.
Ellenőrizze, hogy az első és hátsó fékkar, a fékkábelek és a fékhatás megfelelően működik.
Győződjön meg róla, hogy a kormány, valamint az első és hátsó kerék stabil, nem remeg, és
megfelelően működik.
Ellenőrizze, nincs-e sérült prizma.
Indulás előtt minden vezető olvassa el ezt az útmutatót.
Minden vezetőnek sisakot és egyéb védőfelszerelést kell viselnie.
Ne szállítson nehéz tárgyakat az eBike-kal.
Ha az akkumulátor töltöttsége alacsony (kettőnél kevesebb sáv látható), időben töltse fel eredeti
töltővel.
Ellenőrizze a gumiabroncsnyomást az ajánlott érték szerint, és hogy a futófelület sértetlen-e.
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② A termék és tartozékai
Az eBike

Tartozékok

Pedálok Töltő Töltőkábel

Többfunkciós kulcs Sárvédő

*Őrizze meg a gyártó által kiállított megfelelőségi tanúsítványt az eBike regisztrációjához és a
rendszám igényléséhez.
Ellenőrizze gondosan, hogy a csomag tartalma teljes és sértetlen-e. Hiányzó vagy sérült tétel,
illetve egyéb értékesítés utáni probléma esetén hívja a 400-080-7170 ügyfélszolgálatot.

A kézikönyvben szereplő összes kép csak
tájékoztató jellegű. A tényleges termék az irányadó.
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③ Alkatrészek

Nyereg

Nyeregcső

Hátsó lámpa

Első fékkar

Hátsó fékkar

Mechanikus váltó

Fényszóró

Pedál

Motor
Váltó

Csengő
Bekapcsológomb / fényszórókapcsoló

Összecsukó retesz

Elektromos váltó

Nyeregcsőbilincs

Akkumulátor

Csomagtartó

Kitámasztó

Csengő
Bekapcsológomb / fényszórókapcsoló

Összecsukó retesz

Elektromos váltó

Nyeregcsőbilincs

Akkumulátor

Csomagtartó

Kitámasztó
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Kormányszár

Első fék

Jármű töltőcsatlakozója

Hátsó fék

Bekapcsológomb

Többfunkciós gomb

Elektromos váltó

*Három teljesen világító sáv jelzi a teljes
akkumulátortöltöttséget.

*Ha csak egy sáv világít, az eBike-ot azonnal
fel kell tölteni.

Három másodpercig tartsa lenyomva a be- vagy
kikapcsoláshoz. Nyomja meg a fényszóró be- vagy
kikapcsolásához.
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④ Töltés
A szállítás és tárolás közbeni önkisülés miatt az első használat előtt normális az alacsony vagy nulla
töltöttség. Az akkumulátor töltéséhez kövesse az alábbi lépéseket.

Töltő kimenete

Töltőcsatlakozó

Töltő bemenete

Először csatlakoztassa a töltő kimenetét a DYU eBike töltőcsatlakozójához, majd a töltő bemenetét a
hálózathoz. Teljes feltöltés után húzza ki.

⚠  FIGYELMEZTETÉS

Az akkumulátort kizárólag eredeti töltővel töltse, ellenkező esetben az akkumulátor megsérülhet vagy tűz
keletkezhet.
Ne használja az akkumulátort, ha sérült vagy víz érte.
Ne csatlakoztassa a töltőt vagy a töltőcsatlakozót, ha nedves.
Az akkumulátort megfelelően használja és tartsa karban. Engedély nélkül ne szerelje szét.

*A piros jelzőfény a töltést jelzi. A töltés befejezésekor zöldre vált; időben húzza ki a töltőt.

⑤ Összeszerelés és összecsukás
Vegye ki a DYU eBike-ot a csomagolásból, helyezze sík, szilárd talajra, és a parkoláshoz használja
a kitámasztót. Emelje fel a kormányt, igazítsa be és zárja le az összecsukó reteszt. Nyissa ki a
kormányszár reteszét, állítsa be a kormánymagasságot, majd zárja le a reteszt.

Összecsukás

Kinyitás

Illessze az „R” jelű pedált a hajtókarba. Tartsa kézzel a pedált, és néhány
fordulattal forgassa az óramutató járásával megegyező irányba. Ezután a
csomagban található kulccsal szorítsa meg a pedáltengelyt, az óramutató
járásával megegyezően. Keresse meg a bal pedált, és ismételje meg a
lépéseket (de az óramutató járásával ellentétesen forgassa).
Megjegyzés: Ha a pedáltengely forgatásakor ellenállást érez, a sérülés
elkerülése érdekében azonnal távolítsa el a pedált. Helyezze vissza, és
ügyeljen arra, hogy a pedáltengely merőleges legyen a hajtókar menetes
furatára.
A jobb pedált az óramutató járásával megegyezően, a balt azzal ellentétesen
csavarja be.
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⑥ Karbantartás

A DYU eBike-hoz

Tisztítás
Tisztítás előtt kapcsolja ki a DYU eBike-ot. Vízzel vagy semleges tisztítószerrel tisztítsa. Ne mossa erős
vízsugárral.
A felület tisztításához szigorúan tilos fémkefét, csiszolópapírt stb. használni, mert karcolások keletkezhetnek.

Tárolás
Az eBike-ot száraz, hűvös beltéri helyen tárolja. Kerülje a közvetlen napsütést és az esőt, mert az
alkatrészek rozsdásodhatnak, az élettartam pedig rövidülhet. A túlzott lemerülés megelőzéséhez hosszú
tárolás előtt válassza le a lítiumion-akkumulátort.

Alkatrészek karbantartása
Motor
1. Gázló áthaladásakor legyen óvatos, és tartsa a hátsó kerék tengelyét a víz felett.
2. Rendszeresen ellenőrizze a motor környékét laza alkatrészekre. Húzza meg a laza anyákat.
3. Minden út után tisztítsa meg az eBike-ot. Ne mossa erős vízsugárral.
4. Ellenőrizze a motorkábelt karcolásokra. Motorhasználat közben figyeljen a rendellenes zajokra.
Rendellenesség esetén forduljon az ügyfélszolgálathoz.

Akkumulátor
1. Az akkumulátor bármilyen rendellenessége esetén forduljon az ügyfélszolgálathoz.
2. Az akkumulátort nem ajánlott teljesen lemeríteni. Egy sávnál töltse fel az élettartam növelése érdekében.
3. Engedély nélkül szigorúan tilos az akkumulátort szétszerelni, mert áramütés, rövidzárlat, tűz, robbanás vagy
más baleset történhet.
4. A kijelzőn látható teljes akkumulátorszint és a töltő zöld fénye teljes feltöltést jelez.
5. A tárolás ajánlott környezeti hőmérséklete 0°C - 35°C (or 32 - 95°F).
6. Hosszú tárolás előtt töltse fel teljesen az akkumulátort, és az eBike-ot száraz, szellős helyen tárolja.
Kéthavonta töltse fel.

Töltő
Töltés előtt:
1. Csak ehhez a DYU eBike-hoz való eredeti töltőt használja. Ezzel a töltővel szigorúan tilos nem tölthető
akkumulátort tölteni.
2. Ne hordozza a töltőt a DYU eBike-kal. Az ütődés meglazíthatja a töltő elektronikus alkatrészeit.
3. Sérült kábel vagy laza csatlakozás esetén hagyja abba a töltő használatát, és forduljon az
ügyfélszolgálathoz.

Töltés közben:
1. Ellenőrizze, hogy az eBike biztonságos helyen parkol. Kerülje az esőt és a közvetlen napsütést.
2. A töltőt előbb a töltőcsatlakozóhoz, utána a hálózathoz csatlakoztassa.
3. Rendellenes fényjelzés, szag vagy túlmelegedés esetén azonnal húzza ki, hagyja abba a töltést, és
forduljon az ügyfélszolgálathoz.

FIGYELMEZTETÉS
1. Töltéskor biztosítson megfelelő szellőzést. Tűz elkerülése érdekében tartsa távol robbanásveszélyes
gázoktól.
2. A töltő belsejében magas feszültség van. Engedély nélkül ne szerelje szét és ne cserélje a töltő belső
alkatrészeit.
3. Ne hagyja a töltőt hosszú ideig a hálózaton, illetve amikor nem tölt. Egyszerre csak egy eBike-ot töltsön.
4. Mindig óvatosan kezelje a töltőt.
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⑦ Műszaki adatok
Kategória Tétel

Alapinformációk Márka DYU eBike
Kinyitott méret (H x Sz x M) 1520*541*1087 mm (or 59.84*21.30*42.80 in)
Összecsukott méret (H x Sz x M) 885*445*875 mm (or 34.84*17.52*34.45 in)
Nettó tömeg 23.1 kg (or 50.93 lbs.)
Névleges terhelés 75 kg (or 165.35 lbs.)

Közlekedési feltételek Ajánlott életkor 16 years
Tengelytáv 1010 mm (or 39.76 in)
Szabad magasság /

Általános Max. tervezési sebesség 25 km/h (or 15.53 mph)
Hatótáv gázüzemmódban 40 km (or 24.85 m)
Hatótáv pedálrásegítésben 60 km (or 37.28 m)
Alkalmas terep Burkolat
Üzemi hőmérséklet -10°C - 40°C (or 14°F - 104°F)
Tárolási hőmérséklet 10°C - 30°C (or 50°F - 86°F)
Töltési hőmérséklet 10°C - 35°C (or 50°F - 95°F)
IP-védettség IP54

Akkumulátor Típus Lítium-ion
Névleges kapacitás 10Ah
Névleges energia 360Wh
Töltési idő 5 hours
Névleges feszültség 36V

Motor Típus Állandó mágnes
Névleges teljesítmény 250W
Névleges fordulatszám 270 r/min
Névleges feszültség 36V

Töltő Bemeneti feszültség 240V AC
Kimeneti feszültség 42V DC
Kimeneti áram 2A

Vezérlő Alulfeszültségi érték 30±0.5V
Túláramérték 15±1A

Kategória Tétel

Egyéb Gumiabroncsok 20*2.125
Első fék Tárcsafék
Hátsó fék Tárcsafék
Markolatborítás anyaga PVC

Az adatok meghatározása 25°C (or 77°F) környezeti hőmérsékleten, 15 km/h (or 9.32
mph) sebességnél, sík és sima terepen, 70 kg (or 154.32 lbs) terheléssel végzett
vizsgálatokon alapul.

⑧ Nyilatkozat
1. Közlekedés előtt olvassa el figyelmesen ezt az útmutatót. Ne próbáljon az eBike-kal közlekedni, ha nem tudja
követni az utasításokat.
2. Az eBike kölcsönadásakor adja át ezt az útmutatót is, és tájékoztassa a használatról és a biztonsági
óvintézkedésekről.
3. Ismerje meg régiója valamennyi vonatkozó törvényét, előírását és szabályát, beleértve az utas vagy rakomány
szállítására vonatkozó rendelkezéseket is. Szigorúan tartsa be ezeket. Tilos olyan területen közlekedni, ahol ezt a
helyi szabályok nem engedik.
4. 16 év alatti személynek szigorúan tilos az eBike használata. Kiskorú nem szállíthat utast az eBike-on.
5. Átvételkor azonnal ellenőrizze, hogy a termék és a tartozékok sértetlenek és hiánytalanok-e. A jármű szállítása
alatti sajátos igények miatt a csomagolás a biztonságot szolgálja. A szervizhez való jobb hozzáférés érdekében a
termék átvételétől számított legalább 15 napig őrizze meg a csomagolást.
6. Minden tartozékot az útmutató szerint kell felszerelni. A nem megfelelő felszerelés kockázatot okozhat. Felszerelés
vagy javítás előtt kapcsolja ki a tápellátást. Megfelelő erőt alkalmazzon; a túl laza vagy túl szoros felszerelés a termék
sérülését vagy meghibásodását okozhatja.
7. A termék leválasztható alkatrészeket tartalmazhat. A lenyelés elkerülése érdekében gyermekektől tartsa távol.
8. Használat előtt ellenőrizze a gumiabroncsok állapotát, az akkumulátorszintet és a teljes összeszerelést az útmutató
szerint. A kormány, gumiabroncs, fék stb. nem lehet laza vagy sérült.
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9. Alacsony vagy nulla akkumulátorszint esetén ne használja az eBike-ot. Minden út előtt ellenőrizze, hogy az
akkumulátor töltöttsége elegendő-e.
10. Az út teljes ideje alatt viseljen sisakot és egyéb védőfelszerelést.
11. Csak nem motorizált sávban közlekedjen. Maradjon éber; a gyorshajtás és túlterhelés szigorúan tilos. Ittas vezetés
tilos.
12. Ne parkoljon tiltott területen, például vészkijáratnál vagy menekülési útvonalon.
13. Eredeti akkumulátorcsomagot és eredeti töltőt használjon, ellenkező esetben a töltő, az akkumulátor vagy más
alkatrész megsérülhet.
14. Töltéskor a csatlakozót a megfelelő aljzatba dugja. Tartsa távol gyermekektől, háziállatoktól és gyúlékony tárgyaktól.
Sérült vagy vizes akkumulátort tilos tölteni. Nedves aljzatnál tilos tölteni. Ne töltse túl az eBike-ot.
15. Az akkumulátort vagy az eBike-ot szigorúan tilos vízbe meríteni vagy heves esőnek kitenni, beleértve az esőben
közlekedést is, a vízbejutás és rövidzárlat elkerülése érdekében.
16. Hosszú használaton kívüli idő előtt töltse fel teljesen. Legalább kéthavonta töltse fel, különben az akkumulátor
lemerülhet és megsérülhet.
17. Ne tárolja az eBike-ot 50°C (or 122°F) felett vagy -20°C (or -4°F) alatt; visszafordíthatatlan kapacitáscsökkenés
következhet be.
18. Ne tárolja leesésveszélyes helyen. Az eBike leesése az akkumulátor ellenőrizetlen sérülését, szivárgást, hőt, füstöt,
tüzet vagy robbanást okozhat.
19. Ne próbálja megkárosítani az akkumulátort, mert egészségre veszélyes anyagokat tartalmaz, és nem felhasználó által
javítható. Szokatlan szag, hő, deformáció vagy rendellenesség esetén azonnal hagyja abba a használatát, távolodjon el,
és forduljon az ügyfélszolgálathoz.
20. FIGYELMEZTETÉS: ha az akkumulátor teljesítménye a rendeltetésszerű használat és karbantartás elmulasztása miatt
romlik vagy nem működik, a garancia nem érvényes.
21. A használt akkumulátorok helytelen ártalmatlanítása súlyosan szennyezheti a környezetet. Ne dobja ki felelőtlenül;
tartsa be a helyi előírásokat.

22. Ne használjon nem eredeti tartozékot. Jogosulatlan szétszerelés, repedés vagy módosítás esetén a
következményes károkért és veszteségekért kizárólag a felhasználó felel.
23. A garancia által nem fedezett tételek vagy problémák esetén Ön viseli a költségeket és vásárolja meg a megfelelő
szolgáltatásokat.
24. Ha a termék vagy bármely alkatrésze javítást vagy cserét igényel, forduljon az értékesítés utáni
ügyfélszolgálathoz.
25. Az egyes országokban/régiókban eltérő, elektromos kerékpárok engedélyezésére és felügyeletére vonatkozó
szabályok miatt vásárlás és használat előtt ismerje meg a helyi szabályokat, és szükség esetén kérjen tanácsot
illetékes szervektől. Jogszabályi okból tiltott közúti használat vagy más veszteség esetén a vállalat nem vállal
felelősséget. A vállalat nem felel a termék engedélyezhetetlensége miatti veszteségért vagy kárért.
26. A termékadatai és paraméterei modellenként eltérnek, és előzetes értesítés nélkül változhatnak.
27. A törvény által megengedett mértékben a vállalat fenntartja a nyilatkozat értelmezésének és magyarázatának
jogát.
28. E nyilatkozatra a Kínai Népköztársaság joga irányadó (Hongkong, Makaó és Tajvan kivételével). A vállalat nem felel
a fogyasztó feltételek megszegéséből eredő igényeiért, felelősségeiért vagy káraiért. Az eBike használata közbeni
minden előre nem látható vagy elkerülhetetlen kockázat kizárólag a vezető felelőssége.
Köszönjük, hogy ezt a terméket választotta és megbízik benne.
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WeChat hivatalos fiók

Gyártó: Shenzhen DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd
Gyár: Huizhou F-Wheel E-Mobility Technology Co., Ltd.
Gyár címe: Block 1, Factory 4, Sanxu Village Committee and Meihua Village Committee,
Luoyang Neighborhood, Boluo County, Huizhou City, Guangdong Province
Telefon: 400-080-7170
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T1
Manual de utilizare

Shenzhen DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd.
www.dyucycle.com

Nu utilizați produsul fără să citiți cu atenție acest manual și fără să înțelegeți temeinic produsul. Păstrați
manualul pentru consultare ulterioară.

T1
Manual de utilizare
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Împreună cu DYU, accelerăm eforturile globale pentru neutralitatea carbonului!
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BUN VENIT
Vă mulțumim că ați ales bicicleta electrică DYU!
Acest produs respectă standardul UL2849 și a obținut certificările CE și UKCA.
Este o bicicletă electrică eligibilă pentru înregistrarea vehiculelor nemotorizate și plăcuță
de înmatriculare.

Toate imaginile din acest manual sunt numai pentru referință. Consultați produsul
real.
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① Instrucțiuni de siguranță

Bicicleta electrică DYU este un mijloc de transport elegant și practic. Înainte de
utilizare, aveți responsabilitatea de a cunoaște informațiile de mai jos.

Pentru utilizarea produsului este necesară o plăcuță de înmatriculare pentru bicicletă electrică. Pedalele
trebuie instalate la solicitarea plăcuței.
Sunteți obligat să cunoașteți și să respectați legile, reglementările și regulile locale relevante pentru utilizarea
produsului.
Conduceți bicicleta electrică pe banda pentru vehicule nemotorizate și nu depășiți viteza maximă stabilită
local. Pe drumurile fără astfel de bandă, țineți dreapta (sau respectați regulile locale de circulație).
Din motive de siguranță, nu modificați bicicleta electrică. Pentru înlocuirea unei piese sau componente,
contactați serviciul post-vânzare.
Nu parcați în fața intrărilor în clădiri, a scărilor de evacuare, pe căile de trecere sau la ieșirile de urgență.
Nu încărcați și nu parcați bicicleta în clădiri rezidențiale. La încărcare, țineți bicicleta departe de materiale
combustibile. Nu supraîncărcați bateria.
La transportul unui pasager sau al unei încărcături, respectați legile, reglementările și regulile locale.
Nu împrumutați bicicleta unei persoane care nu știe să o utilizeze, pentru a evita rănirile inutile.

Mediu sigur pentru deplasare

Evitați utilizarea bicicletei electrice în condiții meteo nefavorabile, cum ar fi furtuna cu ploaie.
Conduceți cu atenție și lent în condiții rutiere dificile. La trecerea peste obstacole, suprafețe neregulate sau
alunecoase, carosabil deteriorat, materiale libere, pante abrupte ori curbe strânse la viteză mare, puteți pierde
controlul vehiculului și pot surveni coliziuni, căderi sau răniri.
Pe ploaie sau zăpadă, anvelopele au aderență mai redusă, distanța de frânare crește și viteza se controlează
mai greu. Pentru siguranță, circulați numai pe suprafețe normale și uscate.

Conducător apt

Următoarele persoane nu trebuie să utilizeze bicicleta electrică DYU:
① Persoanele care au consumat alcool sau droguri ori se află sub influența acestora
② Persoanele care nu pot desfășura activități fizice solicitante din cauza unei boli
③ Persoanele a căror greutate depășește sarcina nominală
④ Persoanele însărcinate
⑤ Persoanele sub 16 ani
⑥ Persoanele cu oboseală mentală

Pregătirea înainte de deplasare

Înainte de plecare, verificați existența elementelor de fixare slăbite și a pieselor deteriorate.
Asigurați-vă că circuitele de alimentare și iluminare sunt în stare bună.
Asigurați-vă că manetele de frână față și spate, cablurile de frână și frânarea efectivă
funcționează corect.
Asigurați-vă că ghidonul și roțile față și spate sunt stabile, nu prezintă vibrații și funcționează
corect.
Verificați eventualele reflectoare deteriorate.
Asigurați-vă că fiecare utilizator a citit manualul înainte de plecare.
Fiecare utilizator trebuie să poarte cască și alte echipamente de protecție.
Nu utilizați bicicleta pentru a transporta obiecte grele.
Când bateria este slabă (mai puțin de două bare afișate), încărcați-o la timp cu încărcătorul
original.
Verificați presiunea anvelopelor conform specificației recomandate și integritatea benzii de rulare.
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② Produsul și accesoriile
Bicicleta electrică

Accesorii

Pedale Încărcător Cablu de încărcare

Cheie multifuncțională Apărătoare de noroi

*Păstrați Certificatul de conformitate emis de producător pentru înregistrarea bicicletei
electrice și solicitarea plăcuței.
Verificați atent dacă articolele din cutie sunt complete și intacte. Pentru articole lipsă sau
deteriorate ori alte probleme post-vânzare, apelați serviciul post-vânzare la 400-080-7170.

Toate imaginile din acest manual sunt numai
pentru referință. Consultați produsul real.
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③ Componente

Șa

Tub de șa

Lumină spate

Manetă frână față

Manetă frână spate

Schimbător mecanic

Far

Pedală

Motor
Deraior

Sonerie
Buton de alimentare / comutator far

Zăvor de pliere

Schimbător electric

Colier tub de șa

Baterie

Portbagaj

Cric

Sonerie
Buton de alimentare / comutator far

Zăvor de pliere

Schimbător electric

Colier tub de șa

Baterie

Portbagaj

Cric
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Pipă

Frână față

Port de încărcare vehicul

Frână spate

Buton de
alimentare

Buton multifuncțional

Schimbător electric

*Trei bare complet aprinse indică nivel
complet al bateriei.

*Încărcați imediat bicicleta electrică atunci
când este aprinsă o singură bară.

Apăsați și mențineți apăsat timp de trei secunde
pentru pornire sau oprire. Apăsați pentru a porni
sau opri farul.
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④ Încărcarea
Din cauza autodescărcării bateriei în timpul transportului și depozitării, un nivel redus sau zero al
bateriei este normal înainte de prima deplasare. Pentru încărcare, urmați pașii de mai jos.

Ieșire încărcător

Port de încărcare

Intrare încărcător

Conectați mai întâi ieșirea încărcătorului la portul de încărcare al bicicletei electrice DYU, apoi conectați
intrarea încărcătorului la rețea. Deconectați după încărcarea completă.

⚠  AVERTISMENT

Utilizați încărcătorul original pentru încărcarea bateriei; în caz contrar bateria se poate deteriora sau poate
provoca un incendiu.
Nu utilizați bateria dacă este deteriorată sau udă.
Nu conectați încărcătorul sau portul de încărcare dacă este umed.
Utilizați și întrețineți corect bateria. Nu dezasamblați bateria fără autorizare.

*Lumina roșie indică încărcarea în curs. Lumina devine verde când încărcarea este completă;
deconectați încărcătorul la timp.

⑤ Asamblare și pliere
Scoateți bicicleta electrică DYU din ambalaj, așezați-o pe teren plan și ferm și folosiți cricul pentru
parcare. Ridicați ghidonul, aliniați-l și închideți zăvorul de pliere. Deschideți zăvorul pipei, reglați
înălțimea ghidonului și închideți zăvorul.

Pliere

Deschidere

Introduceți pedala marcată „R” în brațul manivelei. Țineți pedala cu
mâna și rotiți-o câteva ture în sensul acelor de ceasornic. Apoi strângeți
axul pedalei cu cheia din ambalaj, în sensul acelor de ceasornic. Găsiți
pedala stângă și repetați pașii (dar rotiți în sens antiorar).
Notă: Dacă simțiți rezistență la rotirea axului pedalei, scoateți imediat
pedala pentru a evita deteriorarea. Atașați-o din nou și asigurați-vă că
axul pedalei este perpendicular pe orificiul filetat din manivelă.
Înșurubați pedala dreaptă în sens orar, iar pe cea stângă în sens
antiorar.
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⑥ Întreținere

Pentru bicicleta electrică DYU

Curățare
Opriți bicicleta electrică DYU înainte de curățare. Curățați cu apă sau detergent neutru. Nu clătiți cu jet puternic de
apă.
Este strict interzisă folosirea periilor metalice, a hârtiei abrazive etc. pentru curățarea suprafeței, deoarece pot
apărea zgârieturi.

Depozitare
Parcați bicicleta electrică într-un spațiu interior uscat și răcoros. Evitați lumina directă a soarelui și ploaia;
altfel piesele pot rugini și durata de viață se poate reduce. Pentru a preveni supradescărcarea, deconectați
bateria litiu-ion înainte de depozitarea pe termen lung.

Întreținerea pieselor
Motor
1. La trecerea prin apă, procedați cu atenție și mențineți axul roții din spate deasupra apei.
2. Verificați regulat motorul pentru piese slăbite. Strângeți orice piuliță slăbită.
3. Curățați bicicleta electrică după fiecare deplasare. Nu folosiți jet puternic de apă.
4. Verificați cablul motorului pentru zgârieturi. Ascultați zgomotele anormale în timpul utilizării motorului. La
orice anomalie, contactați serviciul post-vânzare.

Baterie
1. Contactați serviciul post-vânzare dacă apare orice anomalie la baterie.
2. Nu se recomandă descărcarea completă a bateriei. Încărcați-o când nivelul scade la o bară, pentru a prelungi
durata de viață.
3. Este strict interzisă dezasamblarea bateriei fără autorizare, deoarece pot apărea electrocutări, scurtcircuite,
incendii, explozii sau alte accidente.
4. Nivelul complet pe afișaj și lumina verde a încărcătorului indică încărcarea completă.
5. Temperatura ambientală recomandată pentru depozitare este 0°C - 35°C (or 32 - 95°F).
6. Înainte de depozitare pe termen lung, încărcați complet bateria și păstrați bicicleta într-un loc uscat și ventilat.
Încărcați-o o dată la două luni.

Încărcător
Înainte de încărcare:
1. Utilizați numai încărcătorul original pentru această bicicletă electrică DYU. Este strict interzis să încărcați
cu acest încărcător baterii nereîncărcabile.
2. Nu transportați încărcătorul împreună cu bicicleta DYU. Șocurile pot slăbi componentele electronice din
încărcător.
3. Dacă există un cablu deteriorat sau o conexiune slăbită, opriți utilizarea încărcătorului și contactați
serviciul post-vânzare.

În timpul încărcării:
1. Asigurați-vă că bicicleta este parcată într-un loc sigur. Evitați ploaia și lumina directă a soarelui.
2. Conectați încărcătorul la portul de încărcare înainte de a-l conecta la rețea.
3. În caz de indicație luminoasă anormală, miros sau supraîncălzire, deconectați și opriți imediat încărcarea;
contactați serviciul post-vânzare.

AVERTISMENT
1. Asigurați ventilație suficientă la încărcare. Țineți departe de gaze explozive pentru a preveni incendiul.
2. În încărcător există tensiune înaltă. Nu dezasamblați și nu înlocuiți dispozitivele din încărcător fără
autorizare.
3. Evitați conectarea încărcătorului la rețea pentru perioade lungi sau când nu încărcați. Nu încărcați mai
mult de o bicicletă electrică simultan.
4. Manipulați întotdeauna încărcătorul cu grijă.
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⑦ Specificații
Categorie Articol

Informații de bază Marcă DYU eBike
Dimensiune desfăcută (L x l x H) 1520*541*1087 mm (or 59.84*21.30*42.80 in)
Dimensiune pliată (L x l x H) 885*445*875 mm (or 34.84*17.52*34.45 in)
Greutate netă 23.1 kg (or 50.93 lbs.)
Sarcină nominală 75 kg (or 165.35 lbs.)

Condiții de deplasare Vârstă potrivită 16 years
Ampatament 1010 mm (or 39.76 in)
Gardă la sol /

General Viteză maximă proiectată 25 km/h (or 15.53 mph)
Autonomie în modul accelerație 40 km (or 24.85 m)
Autonomie în modul asistare la pedalare 60 km (or 37.28 m)
Teren potrivit Pavaj
Temperatură de funcționare -10°C - 40°C (or 14°F - 104°F)
Temperatură de depozitare 10°C - 30°C (or 50°F - 86°F)
Temperatură de încărcare 10°C - 35°C (or 50°F - 95°F)
Grad IP IP54

Baterie Tip Litiu-ion
Capacitate nominală 10Ah
Energie nominală 360Wh
Timp de încărcare 5 hours
Tensiune nominală 36V

Motor Tip Magnet permanent
Putere nominală 250W
Viteză nominală 270 r/min
Tensiune nominală 36V

Încărcător Tensiune de intrare 240V AC
Tensiune de ieșire 42V DC
Curent de ieșire 2A

Controler Valoare subtensiune 30±0.5V
Valoare supracurent 15±1A

Categorie Articol

Altele Anvelope 20*2.125
Frână față Disc
Frână spate Disc
Material manșoane PVC

Datele sunt determinate prin teste la temperatura ambiantă de 25°C (or 77°F), la viteza
de 15 km/h (or 9.32 mph), pe teren plat și neted și cu o sarcină de 70 kg (or 154.32 lbs).

⑧ Declarație
1. Citiți cu atenție acest manual înainte de deplasare. Nu încercați să utilizați bicicleta electrică dacă nu puteți urma
instrucțiunile.
2. Când împrumutați bicicleta altor persoane, predați acest manual împreună cu bicicleta și informați-le despre
utilizare și măsurile de siguranță.
3. Trebuie să cunoașteți toate legile, reglementările și regulile aplicabile din regiunea dumneavoastră, inclusiv
dispozițiile privind transportul pasagerilor sau al încărcăturii. Respectați-le strict. Este interzisă utilizarea în zone în
care circulația nu este permisă de regulile locale.
4. Este strict interzis persoanelor sub 16 ani să utilizeze bicicleta electrică. Minorii nu au voie să transporte pasageri.
5. La primirea produsului, verificați imediat integritatea și completitudinea produsului și accesoriilor. Din cauza
nevoilor speciale de protecție în timpul transportului, ambalajul asigură siguranța. Pentru acces mai bun la service, se
recomandă păstrarea cutiei cel puțin 15 zile de la semnarea primirii produsului.
6. Toate accesoriile trebuie instalate corect conform acestui manual. Instalarea necorespunzătoare poate crea riscuri.
Opriți alimentarea înainte de instalare sau reparație. Folosiți forță adecvată; montarea prea slăbită sau prea strânsă
poate deteriora produsul sau poate cauza defectarea lui.
7. Produsul poate conține piese detașabile. Țineți-le departe de copii pentru a preveni înghițirea.
8. Înainte de utilizare, examinați anvelopele, nivelul bateriei și montajul general conform manualului. Niciun element,
inclusiv ghidonul, anvelopele și frânele, nu trebuie să fie slăbit sau deteriorat.

1. Citiți cu atenție acest manual înainte de deplasare. Nu încercați să utilizați bicicleta electrică dacă nu puteți urma
instrucțiunile.
2. Când împrumutați bicicleta altor persoane, predați acest manual împreună cu bicicleta și informați-le despre utilizare
și măsurile de siguranță.
3. Trebuie să cunoașteți toate legile, reglementările și regulile aplicabile din regiunea dumneavoastră, inclusiv
dispozițiile privind transportul pasagerilor sau al încărcăturii. Respectați-le strict. Este interzisă utilizarea în zone în care
circulația nu este permisă de regulile locale.
4. Este strict interzis persoanelor sub 16 ani să utilizeze bicicleta electrică. Minorii nu au voie să transporte pasageri.
5. La primirea produsului, verificați imediat integritatea și completitudinea produsului și accesoriilor. Din cauza nevoilor
speciale de protecție în timpul transportului, ambalajul asigură siguranța. Pentru acces mai bun la service, se
recomandă păstrarea cutiei cel puțin 15 zile de la semnarea primirii produsului.
6. Toate accesoriile trebuie instalate corect conform acestui manual. Instalarea necorespunzătoare poate crea riscuri.
Opriți alimentarea înainte de instalare sau reparație. Folosiți forță adecvată; montarea prea slăbită sau prea strânsă
poate deteriora produsul sau poate cauza defectarea lui.
7. Produsul poate conține piese detașabile. Țineți-le departe de copii pentru a preveni înghițirea.
8. Înainte de utilizare, examinați anvelopele, nivelul bateriei și montajul general conform manualului. Niciun element,
inclusiv ghidonul, anvelopele și frânele, nu trebuie să fie slăbit sau deteriorat.
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9. Dacă nivelul bateriei este redus sau zero, nu utilizați bicicleta electrică. Înainte de fiecare deplasare, asigurați-vă că
bateria este suficient încărcată.
10. Purtați cască și alte echipamente de siguranță pe toată durata deplasării.
11. Conduceți numai pe banda pentru vehicule nemotorizate. Rămâneți atent. Excesul de viteză și supraîncărcarea sunt
strict interzise. Este interzisă conducerea sub influența alcoolului.
12. Nu parcați produsul în zone unde parcarea este interzisă, cum ar fi ieșirile de siguranță și traseele de evacuare.
13. Utilizați pachetul de baterii original și încărcați-l cu încărcătorul original; altfel încărcătorul, bateria sau alte
componente se pot deteriora.
14. La încărcare, introduceți ștecherul în priza corectă. Evitați contactul cu copiii și animalele de companie. Țineți departe
de obiecte inflamabile. Dacă bateria este deteriorată sau udă, încărcarea este interzisă. Este interzisă încărcarea când
priza este udă. Nu supraîncărcați bicicleta.
15. Este strict interzisă scufundarea bateriei sau a bicicletei în apă ori expunerea la ploaie puternică, inclusiv deplasarea
pe ploaie, pentru a evita intrarea apei în baterie și scurtcircuitul.
16. Dacă bicicleta nu va fi utilizată mult timp, încărcați-o complet înainte de depozitare. Încărcați-o o dată la două luni,
altfel bateria se poate descărca și deteriora.
17. Nu depozitați bicicleta la temperaturi peste 50°C (or 122°F) sau sub -20°C (or -4°F), deoarece capacitatea bateriei se
poate degrada ireversibil.
18. Evitați depozitarea într-un loc cu risc de cădere. Căderea bicicletei poate provoca deteriorarea necontrolată a bateriei,
scurgeri, căldură, fum, incendiu sau explozie.
19. Nu încercați să deteriorați bateria; aceasta conține substanțe periculoase pentru sănătate și nu este o piesă
reparabilă de utilizator. În caz de miros neobișnuit, căldură, deformare sau altă anomalie, opriți imediat utilizarea,
îndepărtați-vă și contactați serviciul post-vânzare.
20. AVERTISMENT: dacă performanța bateriei se deteriorează sau nu funcționează din cauza nerespectării utilizării și
întreținerii normale, garanția nu se aplică.
21. Eliminarea necorespunzătoare a bateriilor uzate poate polua grav mediul. Nu eliminați iresponsabil pachetul de
baterii; respectați legile și reglementările locale.

22. Evitați utilizarea accesoriilor neoriginale. În cazul dezasamblării, fisurării sau modificării neautorizate a produsului
și componentelor, utilizatorul suportă singur daunele și pierderile rezultate.
23. Pentru articole sau probleme care nu sunt acoperite de garanție, veți suporta costurile și veți achiziționa serviciile
corespunzătoare.
24. Când produsul sau orice piesă necesită reparare ori înlocuire, contactați serviciul post-vânzare.
25. Din cauza diferențelor dintre legile, reglementările și regulile țărilor sau regiunilor privind autorizarea și controlul
bicicletelor electrice, informați-vă despre regulile locale și consultați autoritățile competente, dacă este necesar,
înainte de cumpărare și utilizare. Compania nu își asumă răspunderea pentru folosirea interzisă a produsului pe drum
sau pentru alte pierderi din motive legale de înregistrare ori autorizare. Compania nu răspunde pentru pierderile sau
daunele cauzate de imposibilitatea autorizării produsului.
26. Datele și parametrii produsului variază în funcție de model și pot fi modificați fără notificare.
27. În măsura permisă de lege, compania își rezervă dreptul de a interpreta și explica această declarație.
28. Această declarație se aplică legilor Republicii Populare Chineze (cu excepția Hong Kong, Macao și Taiwan).
Compania nu este răspunzătoare pentru pretenții, răspunderi sau daune generate de încălcarea acestor condiții de
către consumator. Orice risc neprevăzut sau inevitabil apărut la utilizarea bicicletei electrice este în responsabilitatea
exclusivă a conducătorului.
Vă mulțumim încă o dată că ați ales și aveți încredere în acest produs.

9. Dacă nivelul bateriei este redus sau zero, nu utilizați bicicleta electrică. Înainte de fiecare deplasare, asigurați-vă că bateria
este suficient încărcată.
10. Purtați cască și alte echipamente de siguranță pe toată durata deplasării.
11. Conduceți numai pe banda pentru vehicule nemotorizate. Rămâneți atent. Excesul de viteză și supraîncărcarea sunt strict
interzise. Este interzisă conducerea sub influența alcoolului.
12. Nu parcați produsul în zone unde parcarea este interzisă, cum ar fi ieșirile de siguranță și traseele de evacuare.
13. Utilizați pachetul de baterii original și încărcați-l cu încărcătorul original; altfel încărcătorul, bateria sau alte componente
se pot deteriora.
14. La încărcare, introduceți ștecherul în priza corectă. Evitați contactul cu copiii și animalele de companie. Țineți departe de
obiecte inflamabile. Dacă bateria este deteriorată sau udă, încărcarea este interzisă. Este interzisă încărcarea când priza este
udă. Nu supraîncărcați bicicleta.
15. Este strict interzisă scufundarea bateriei sau a bicicletei în apă ori expunerea la ploaie puternică, inclusiv deplasarea pe
ploaie, pentru a evita intrarea apei în baterie și scurtcircuitul.
16. Dacă bicicleta nu va fi utilizată mult timp, încărcați-o complet înainte de depozitare. Încărcați-o o dată la două luni, altfel
bateria se poate descărca și deteriora.
17. Nu depozitați bicicleta la temperaturi peste 50°C (or 122°F) sau sub -20°C (or -4°F), deoarece capacitatea bateriei se
poate degrada ireversibil.
18. Evitați depozitarea într-un loc cu risc de cădere. Căderea bicicletei poate provoca deteriorarea necontrolată a bateriei,
scurgeri, căldură, fum, incendiu sau explozie.
19. Nu încercați să deteriorați bateria; aceasta conține substanțe periculoase pentru sănătate și nu este o piesă reparabilă de
utilizator. În caz de miros neobișnuit, căldură, deformare sau altă anomalie, opriți imediat utilizarea, îndepărtați-vă și
contactați serviciul post-vânzare.
20. AVERTISMENT: dacă performanța bateriei se deteriorează sau nu funcționează din cauza nerespectării utilizării și
întreținerii normale, garanția nu se aplică.
21. Eliminarea necorespunzătoare a bateriilor uzate poate polua grav mediul. Nu eliminați iresponsabil pachetul de baterii;
respectați legile și reglementările locale.

22. Evitați utilizarea accesoriilor neoriginale. În cazul dezasamblării, fisurării sau modificării neautorizate a produsului și
componentelor, utilizatorul suportă singur daunele și pierderile rezultate.
23. Pentru articole sau probleme care nu sunt acoperite de garanție, veți suporta costurile și veți achiziționa serviciile
corespunzătoare.
24. Când produsul sau orice piesă necesită reparare ori înlocuire, contactați serviciul post-vânzare.
25. Din cauza diferențelor dintre legile, reglementările și regulile țărilor sau regiunilor privind autorizarea și controlul
bicicletelor electrice, informați-vă despre regulile locale și consultați autoritățile competente, dacă este necesar, înainte de
cumpărare și utilizare. Compania nu își asumă răspunderea pentru folosirea interzisă a produsului pe drum sau pentru alte
pierderi din motive legale de înregistrare ori autorizare. Compania nu răspunde pentru pierderile sau daunele cauzate de
imposibilitatea autorizării produsului.
26. Datele și parametrii produsului variază în funcție de model și pot fi modificați fără notificare.
27. În măsura permisă de lege, compania își rezervă dreptul de a interpreta și explica această declarație.
28. Această declarație se aplică legilor Republicii Populare Chineze (cu excepția Hong Kong, Macao și Taiwan). Compania
nu este răspunzătoare pentru pretenții, răspunderi sau daune generate de încălcarea acestor condiții de către consumator.
Orice risc neprevăzut sau inevitabil apărut la utilizarea bicicletei electrice este în responsabilitatea exclusivă a
conducătorului.
Vă mulțumim încă o dată că ați ales și aveți încredere în acest produs.
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Cont oficial WeChat

Producător: Shenzhen DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd
Fabrică: Huizhou F-Wheel E-Mobility Technology Co., Ltd.
Adresa fabricii: Block 1, Factory 4, Sanxu Village Committee and Meihua Village Committee,
Luoyang Neighborhood, Boluo County, Huizhou City, Guangdong Province
Telefon: 400-080-7170
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T1
Návod k použití

Shenzhen DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd.
www.dyucycle.com

Výrobek nepoužívejte, dokud si pečlivě nepřečtete tento návod a důkladně neporozumíte výrobku. Návod si
uschovejte pro budoucí použití.

T1
Návod k použití
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Společně s DYU urychleme celosvětové úsilí o uhlíkovou neutralitu!
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VÍTEJTE
Děkujeme, že jste si vybrali elektrické kolo DYU!
Tento výrobek splňuje normu UL2849 a získal certifikace CE a UKCA.
Jedná se o elektrické kolo, které splňuje podmínky pro registraci nemotorového vozidla a
registrační značku.

Všechny obrázky v tomto návodu jsou pouze orientační. Řiďte se skutečným
výrobkem.
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① Bezpečnostní pokyny

Elektrické kolo DYU je stylový a praktický dopravní prostředek. Před použitím jste
odpovědní za seznámení se s níže uvedenými informacemi.

Při používání výrobku je vyžadována registrační značka elektrického kola. Při žádosti o značku musí být
namontovány pedály.
Jste povinni se seznámit s místními zákony, předpisy a pravidly vztahujícími se k používání výrobku a
dodržovat je.
Jezděte v pruhu pro nemotorová vozidla a nepřekračujte maximální rychlost stanovenou místními předpisy.
Na silnicích bez takového pruhu jeďte vpravo (nebo dodržujte místní dopravní pravidla).
Z bezpečnostních důvodů elektrické kolo neupravujte. Pro výměnu dílu nebo součásti kontaktujte poprodejní
servis.
Neparkujte před vchody do budov, evakuačními schody, na chodnících ani u nouzových východů.
Kolo nenabíjejte ani neparkujte v obytné budově. Při nabíjení je držte mimo hořlavé materiály. Baterii
nepřebíjejte.
Při přepravě cestujícího nebo nákladu dodržujte místní zákony, předpisy a pravidla.
Kolo nepůjčujte osobě, která jej neumí ovládat, aby nedošlo ke zbytečnému zranění.

Bezpečné prostředí pro jízdu

Vyhněte se jízdě na elektrickém kole za nepříznivého počasí, například za dešťové bouře.
Ve složitých podmínkách vozovky jeďte opatrně a pomalu. Při jízdě přes překážky, nerovný nebo kluzký povrch,
poškozenou vozovku, sypký materiál, strmé svahy nebo ostré zatáčky ve vysoké rychlosti můžete ztratit
kontrolu nad vozidlem, což může vést ke srážce, pádu nebo zranění.
Za deště nebo sněhu mají pneumatiky menší přilnavost, brzdná dráha se prodlužuje a rychlost se hůře ovládá.
Pro bezpečnou jízdu jezděte pouze po běžných suchých vozovkách.

Způsobilý jezdec

Na elektrickém kole DYU nesmějí jezdit tyto osoby:
① Osoby požívající alkohol nebo drogy či pod jejich vlivem
② Osoby, které se kvůli nemoci nemohou věnovat namáhavé fyzické činnosti
③ Osoby, jejichž hmotnost přesahuje jmenovité zatížení
④ Těhotné osoby
⑤ Osoby mladší 16 let
⑥ Osoby s duševní únavou

Příprava před jízdou

Před jízdou zkontrolujte uvolněné spojovací prvky a poškozené díly.
Ujistěte se, že napájecí a světelné obvody jsou v dobrém stavu.
Ujistěte se, že přední a zadní brzdová páka, brzdová lanka i skutečné brzdění fungují správně.
Ujistěte se, že řídítka a přední i zadní kolo jsou stabilní, bez chvění a fungují správně.
Zkontrolujte poškozené odrazky.
Před jízdou se ujistěte, že si každý jezdec přečetl tento návod.
Každý jezdec musí používat přilbu a další ochranné prostředky.
Tímto kolem nepřepravujte těžké předměty.
Je-li baterie slabá (zobrazeny méně než dva proužky), včas ji nabijte originální nabíječkou.
Zkontrolujte tlak v pneumatikách podle doporučené specifikace a neporušenost dezénu.
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② Výrobek a příslušenství
Elektrické kolo

Příslušenství

Pedály Nabíječka Nabíjecí kabel

Multifunkční klíč Blatník

*Uschovejte si certifikát shody vydaný výrobcem pro registraci elektrického kola a žádost o
registrační značku.
Pečlivě zkontrolujte, zda je obsah balení úplný a nepoškozený. Pokud některá položka chybí či
je poškozená nebo nastane jiný poprodejní problém, zavolejte na poprodejní servis
400-080-7170.

Všechny obrázky v tomto návodu jsou pouze
orientační. Řiďte se skutečným výrobkem.
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③ Součásti

Sedlo

Sedlová trubka

Zadní světlo

Přední brzdová páka

Zadní brzdová páka

Mechanické řazení

Světlomet

Pedál

Motor
Přehazovačka

Zvonek
Tlačítko napájení / spínač světlometu

Skládací západka

Elektrické řazení

Objímka sedlové trubky

Baterie

Nosič zavazadel

Stojánek

Zvonek
Tlačítko napájení / spínač světlometu

Skládací západka

Elektrické řazení

Objímka sedlové trubky

Baterie

Nosič zavazadel

Stojánek
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Představec

Přední brzda

Nabíjecí port vozidla

Zadní brzda

Tlačítko napájení

Multifunkční tlačítko

Elektrické řazení

*Tři plně svítící proužky označují plnou
úroveň baterie.

*Pokud svítí jen jeden proužek, elektrické
kolo ihned nabijte.

Stisknutím a podržením po dobu tří sekund kolo
zapnete nebo vypnete. Stisknutím zapnete nebo
vypnete světlomet.
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④ Nabíjení
V důsledku samovybíjení baterie během přepravy a skladování je před první jízdou běžná nízká nebo
nulová úroveň baterie. Baterii nabijte podle následujících kroků.

Výstup nabíječky

Nabíjecí port

Vstup nabíječky

Nejprve připojte výstup nabíječky k nabíjecímu portu elektrického kola DYU a potom připojte vstup
nabíječky k elektrické síti. Po úplném nabití odpojte.

⚠  VAROVÁNÍ

Pro nabíjení baterie používejte originální nabíječku, jinak se baterie může poškodit nebo může dojít k požáru.
Baterii nepoužívejte, je-li poškozená nebo zasažená vodou.
Je-li nabíječka nebo nabíjecí port mokrý, nepřipojujte je.
Baterii řádně používejte a udržujte. Baterii bez povolení nerozebírejte.

*Červená kontrolka znamená probíhající nabíjení. Po dokončení nabíjení se rozsvítí zeleně; nabíječku
včas odpojte.

⑤ Montáž a skládání
Vyjměte elektrické kolo DYU z obalu, postavte je na rovný pevný povrch a k zaparkování použijte
stojánek. Zvedněte řídítka, vyrovnejte je a zajistěte skládací západku. Otevřete západku
představce, nastavte výšku řídítek a západku opět zajistěte.

Složení

Rozložení

Pedál označený „R“ zasuňte do kliky. Pedál přidržte rukou a několik
otáček jej otáčejte ve směru hodinových ručiček. Poté utáhněte osu
pedálu klíčem z balení ve směru hodinových ručiček. Najděte levý pedál
a postup opakujte (otáčejte však proti směru hodinových ručiček).
Poznámka: Cítíte-li při otáčení osou pedálu odpor, pedál ihned vyjměte,
aby nedošlo k poškození. Pedál znovu přiložte a ujistěte se, že osa
pedálu je kolmá k závitovému otvoru v klice.
Pravý pedál našroubujte po směru hodinových ručiček a levý proti směru
hodinových ručiček.
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⑥ Údržba

Pro elektrické kolo DYU

Čištění
Před čištěním elektrické kolo DYU vypněte. Čistěte vodou nebo neutrálním čisticím prostředkem. Neoplachujte
silným proudem vody.
K čištění povrchu je přísně zakázáno používat kovový kartáč, smirkový papír apod., jinak může dojít k poškrábání.

Skladování
Elektrické kolo parkujte v suchém chladném vnitřním prostoru. Nevystavujte jej přímému slunci nebo dešti,
jinak mohou díly rezavět a životnost se může zkrátit. Před dlouhodobým skladováním odpojte
lithium-iontovou baterii, aby nedošlo k nadměrnému vybití.

Údržba dílů
Motor
1. Při brodění vodou buďte opatrní a osu zadního kola držte nad vodou.
2. Pravidelně kontrolujte okolí motoru, zda nejsou některé díly uvolněné. Uvolněné matice dotáhněte.
3. Po každé jízdě kolo očistěte. Neoplachujte jej silným proudem vody.
4. Zkontrolujte kabel motoru, zda není poškrábaný. Při používání motoru poslouchejte neobvyklé zvuky. Při
jakékoli anomálii kontaktujte poprodejní servis.

Baterie
1. Při jakékoli anomálii baterie kontaktujte poprodejní servis.
2. Baterii není vhodné zcela vybíjet. Když úroveň klesne na jeden proužek, nabijte ji pro prodloužení životnosti.
3. Baterii je přísně zakázáno bez povolení rozebírat, protože může dojít k úrazu elektrickým proudem, zkratu,
požáru, výbuchu nebo jiným nehodám.
4. Plná úroveň baterie na displeji a zelená kontrolka nabíječky signalizují úplné nabití.
5. Doporučená okolní teplota pro skladování je 0°C - 35°C (or 32 - 95°F).
6. Před dlouhodobým skladováním baterii plně nabijte a kolo umístěte na suché větrané místo. Nezapomeňte je
nabít jednou za dva měsíce.

Nabíječka
Před nabíjením:
1. Používejte pouze originální nabíječku pro toto elektrické kolo DYU. Je přísně zakázáno nabíjet touto
nabíječkou nenabíjecí baterie.
2. Nenoste nabíječku spolu s kolem DYU. Otřesy mohou uvolnit elektronické součásti uvnitř nabíječky.
3. Pokud je kabel poškozený nebo je spojení uvolněné, přestaňte nabíječku používat a kontaktujte
poprodejní servis.

Během nabíjení:
1. Ujistěte se, že je kolo zaparkováno na bezpečném místě. Nevystavujte jej dešti ani přímému slunci.
2. Nabíječku připojte k nabíjecímu portu před připojením k elektrické síti.
3. Při neobvyklé světelné signalizaci, zápachu nebo přehřátí nabíječku ihned odpojte a zastavte nabíjení;
kontaktujte poprodejní servis.

VAROVÁNÍ
1. Při nabíjení zajistěte dostatečné větrání. Držte se mimo výbušné plyny, aby nedošlo k požáru.
2. Uvnitř nabíječky je vysoké napětí. Bez povolení nerozebírejte ani nevyměňujte zařízení uvnitř nabíječky.
3. Nenechávejte nabíječku dlouho připojenou k síti ani když nenabíjí. Nenabíjejte více než jedno elektrické
kolo najednou.
4. S nabíječkou vždy zacházejte šetrně.
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⑦ Specifikace
Kategorie Položka

Základní informace Značka DYU eBike
Rozměry v rozloženém stavu (D x Š x V) 1520*541*1087 mm (or 59.84*21.30*42.80 in)
Rozměry ve složeném stavu (D x Š x V) 885*445*875 mm (or 34.84*17.52*34.45 in)
Čistá hmotnost 23.1 kg (or 50.93 lbs.)
Jmenovité zatížení 75 kg (or 165.35 lbs.)

Jízdní podmínky Vhodný věk 16 years
Rozvor kol 1010 mm (or 39.76 in)
Světlá výška /

Celkové Max. konstrukční rychlost 25 km/h (or 15.53 mph)
Dojezd v režimu plynu 40 km (or 24.85 m)
Dojezd v režimu asistence pedálů 60 km (or 37.28 m)
Vhodný terén Zpevněný povrch
Provozní teplota -10°C - 40°C (or 14°F - 104°F)
Skladovací teplota 10°C - 30°C (or 50°F - 86°F)
Teplota nabíjení 10°C - 35°C (or 50°F - 95°F)
Krytí IP IP54

Baterie Typ Lithium-iontová
Jmenovitá kapacita 10Ah
Jmenovitá energie 360Wh
Doba nabíjení 5 hours
Jmenovité napětí 36V

Motor Typ Permanentní magnet
Jmenovitý výkon 250W
Jmenovité otáčky 270 r/min
Jmenovité napětí 36V

Nabíječka Vstupní napětí 240V AC
Výstupní napětí 42V DC
Výstupní proud 2A

Řídicí jednotka Hodnota podpětí 30±0.5V
Hodnota nadproudu 15±1A

Kategorie Položka

Ostatní Pneumatiky 20*2.125
Přední brzda Kotoučová
Zadní brzda Kotoučová
Materiál potahu rukojetí PVC

Údaje jsou stanoveny na základě zkoušek při okolní teplotě 25°C (or 77°F), rychlosti 15
km/h (or 9.32 mph), na rovném hladkém povrchu a se zatížením 70 kg (or 154.32 lbs).

⑧ Prohlášení
1. Před jízdou si pozorně přečtěte tento návod. Pokud nedokážete postupovat podle pokynů, nepokoušejte se na
elektrickém kole jezdit.
2. Při půjčení kola jiným osobám jim předejte tento návod spolu s kolem a informujte je o používání a bezpečnostních
opatřeních.
3. Jste povinni se seznámit se všemi platnými zákony, předpisy a pravidly ve svém regionu týkajícími se jízdy na kole,
včetně ustanovení o přepravě cestujícího nebo nákladu. Přísně je dodržujte. Je zakázáno jezdit v oblastech, kde jízdu
nepovolují místní předpisy.
4. Osobám mladším 16 let je jízda na elektrickém kole přísně zakázána. Nezletilí nesmějí na kole přepravovat
cestující.
5. Po převzetí výrobku ihned zkontrolujte, zda jsou výrobek a příslušenství nepoškozené a kompletní. Z důvodu
zvláštních potřeb vozidla při přepravě používáme obal k zajištění bezpečnosti. Pro lepší přístup k servisu
doporučujeme uschovat obal nejméně 15 dní od podpisu převzetí výrobku.
6. Veškeré příslušenství musí být správně nainstalováno podle tohoto návodu. Nesprávná instalace může přinést
rizika. Před montáží nebo opravou vypněte napájení. Použijte přiměřenou sílu; příliš volná nebo těsná montáž může
výrobek poškodit nebo způsobit jeho poruchu.
7. Výrobek může obsahovat oddělitelné části. Uchovávejte je mimo dosah dětí, aby nedošlo ke spolknutí.
8. Před použitím zkontrolujte stav pneumatik, úroveň baterie a celkovou montáž podle návodu. Žádná část včetně
řídítek, pneumatik a brzd nesmí být uvolněná ani poškozená.

1. Před jízdou si pozorně přečtěte tento návod. Pokud nedokážete postupovat podle pokynů, nepokoušejte se na
elektrickém kole jezdit.
2. Při půjčení kola jiným osobám jim předejte tento návod spolu s kolem a informujte je o používání a bezpečnostních
opatřeních.
3. Jste povinni se seznámit se všemi platnými zákony, předpisy a pravidly ve svém regionu týkajícími se jízdy na kole,
včetně ustanovení o přepravě cestujícího nebo nákladu. Přísně je dodržujte. Je zakázáno jezdit v oblastech, kde jízdu
nepovolují místní předpisy.
4. Osobám mladším 16 let je jízda na elektrickém kole přísně zakázána. Nezletilí nesmějí na kole přepravovat cestující.
5. Po převzetí výrobku ihned zkontrolujte, zda jsou výrobek a příslušenství nepoškozené a kompletní. Z důvodu
zvláštních potřeb vozidla při přepravě používáme obal k zajištění bezpečnosti. Pro lepší přístup k servisu doporučujeme
uschovat obal nejméně 15 dní od podpisu převzetí výrobku.
6. Veškeré příslušenství musí být správně nainstalováno podle tohoto návodu. Nesprávná instalace může přinést rizika.
Před montáží nebo opravou vypněte napájení. Použijte přiměřenou sílu; příliš volná nebo těsná montáž může výrobek
poškodit nebo způsobit jeho poruchu.
7. Výrobek může obsahovat oddělitelné části. Uchovávejte je mimo dosah dětí, aby nedošlo ke spolknutí.
8. Před použitím zkontrolujte stav pneumatik, úroveň baterie a celkovou montáž podle návodu. Žádná část včetně
řídítek, pneumatik a brzd nesmí být uvolněná ani poškozená.
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9. Při nízké nebo nulové úrovni baterie na kole nejezděte. Před každou jízdou se ujistěte, že je baterie dostatečně nabitá.
10. Po celou dobu jízdy používejte přilbu a další bezpečnostní vybavení.
11. Jezděte pouze v pruhu pro nemotorová vozidla. Buďte pozorní. Překračování rychlosti a přetěžování jsou přísně
zakázány. Jízda pod vlivem alkoholu je zakázána.
12. Neparkujte výrobek na místech, kde je parkování zakázáno, například u nouzových východů a evakuačních tras.
13. Používejte originální akumulátor a nabíjejte jej originální nabíječkou, jinak může dojít k poškození nabíječky, baterie
nebo jiné nehodě.
14. Při nabíjení zapojte zástrčku do správné zásuvky. Zabraňte kontaktu s dětmi a domácími zvířaty. Udržujte mimo
hořlavé předměty. Je-li baterie poškozená nebo mokrá, nabíjení je zakázáno. Je zakázáno nabíjet, pokud je zásuvka
mokrá. Kolo nepřebíjejte.
15. Je přísně zakázáno ponořovat baterii nebo elektrické kolo do vody nebo je vystavovat silnému dešti včetně jízdy v
dešti, aby nedošlo k vniknutí vody do baterie a zkratu.
16. Nebude-li kolo delší dobu používáno, před uložením ho plně nabijte. Nabíjejte jej jednou za dva měsíce, jinak se může
baterie vybít a poškodit.
17. Kolo neskladujte při teplotě vyšší než 50°C (or 122°F) nebo nižší než -20°C (or -4°F), jinak může dojít k nevratné
degradaci kapacity baterie.
18. Kolo neskladujte tam, kde hrozí pád. Pád může způsobit nekontrolované poškození baterie, únik, teplo, kouř, požár
nebo výbuch.
19. Nepokoušejte se baterii poškodit, protože obsahuje zdraví nebezpečné látky a není uživatelsky opravitelná. Při
neobvyklém zápachu, teple, deformaci nebo jiné anomálii ji ihned přestaňte používat, vzdalte se a kontaktujte poprodejní
servis.
20. VAROVÁNÍ: Zhorší-li se výkon baterie nebo přestane-li fungovat kvůli nedodržení běžného používání a údržby, záruka
neplatí.
21. Nesprávná likvidace použitých baterií může vážně znečistit životní prostředí. Akumulátor nevyhazujte nezodpovědně;
dodržujte místní zákony a předpisy.

22. Nepoužívejte neoriginální příslušenství. V případě neoprávněné demontáže, prasknutí nebo úpravy výrobku a jeho
součástí nese uživatel sám vzniklé škody a ztráty.
23. Za položky nebo problémy, na které se nevztahuje záruka, hradíte náklady a pořídíte příslušné služby.
24. Vyžaduje-li výrobek nebo některý díl opravu či výměnu, kontaktujte poprodejní servis.
25. Vzhledem k rozdílům v zákonech, předpisech a pravidlech jednotlivých zemí či regionů ohledně licencování a
kontroly elektrických kol se před zakoupením a používáním výrobku seznamte s místními pravidly a v případě potřeby
se poraďte s příslušnými orgány. V případě zakázaného použití výrobku na silnici nebo jiné ztráty z právních důvodů
registrace či licencování společnost nenese odpovědnost. Společnost neodpovídá za žádnou ztrátu ani škodu
způsobenou nemožností výrobek licencovat.
26. Údaje a parametry výrobku se liší podle modelu a mohou se změnit bez upozornění.
27. V rozsahu povoleném zákonem si společnost vyhrazuje právo toto prohlášení vykládat a vysvětlovat.
28. Toto prohlášení se řídí právními předpisy Čínské lidové republiky (s výjimkou Hongkongu, Macaa a Tchaj-wanu).
Společnost neodpovídá za nároky, závazky ani škody vzniklé porušením těchto podmínek spotřebitelem. Za všechna
nepředvídatelná nebo nevyhnutelná rizika při jízdě na elektrickém kole odpovídá výhradně jezdec.
Ještě jednou děkujeme, že jste si vybrali tento výrobek a důvěřujete mu.

9. Při nízké nebo nulové úrovni baterie na kole nejezděte. Před každou jízdou se ujistěte, že je baterie dostatečně nabitá.
10. Po celou dobu jízdy používejte přilbu a další bezpečnostní vybavení.
11. Jezděte pouze v pruhu pro nemotorová vozidla. Buďte pozorní. Překračování rychlosti a přetěžování jsou přísně zakázány.
Jízda pod vlivem alkoholu je zakázána.
12. Neparkujte výrobek na místech, kde je parkování zakázáno, například u nouzových východů a evakuačních tras.
13. Používejte originální akumulátor a nabíjejte jej originální nabíječkou, jinak může dojít k poškození nabíječky, baterie nebo
jiné nehodě.
14. Při nabíjení zapojte zástrčku do správné zásuvky. Zabraňte kontaktu s dětmi a domácími zvířaty. Udržujte mimo hořlavé
předměty. Je-li baterie poškozená nebo mokrá, nabíjení je zakázáno. Je zakázáno nabíjet, pokud je zásuvka mokrá. Kolo
nepřebíjejte.
15. Je přísně zakázáno ponořovat baterii nebo elektrické kolo do vody nebo je vystavovat silnému dešti včetně jízdy v dešti,
aby nedošlo k vniknutí vody do baterie a zkratu.
16. Nebude-li kolo delší dobu používáno, před uložením ho plně nabijte. Nabíjejte jej jednou za dva měsíce, jinak se může
baterie vybít a poškodit.
17. Kolo neskladujte při teplotě vyšší než 50°C (or 122°F) nebo nižší než -20°C (or -4°F), jinak může dojít k nevratné
degradaci kapacity baterie.
18. Kolo neskladujte tam, kde hrozí pád. Pád může způsobit nekontrolované poškození baterie, únik, teplo, kouř, požár nebo
výbuch.
19. Nepokoušejte se baterii poškodit, protože obsahuje zdraví nebezpečné látky a není uživatelsky opravitelná. Při
neobvyklém zápachu, teple, deformaci nebo jiné anomálii ji ihned přestaňte používat, vzdalte se a kontaktujte poprodejní
servis.
20. VAROVÁNÍ: Zhorší-li se výkon baterie nebo přestane-li fungovat kvůli nedodržení běžného používání a údržby, záruka
neplatí.
21. Nesprávná likvidace použitých baterií může vážně znečistit životní prostředí. Akumulátor nevyhazujte nezodpovědně;
dodržujte místní zákony a předpisy.

22. Nepoužívejte neoriginální příslušenství. V případě neoprávněné demontáže, prasknutí nebo úpravy výrobku a jeho
součástí nese uživatel sám vzniklé škody a ztráty.
23. Za položky nebo problémy, na které se nevztahuje záruka, hradíte náklady a pořídíte příslušné služby.
24. Vyžaduje-li výrobek nebo některý díl opravu či výměnu, kontaktujte poprodejní servis.
25. Vzhledem k rozdílům v zákonech, předpisech a pravidlech jednotlivých zemí či regionů ohledně licencování a kontroly
elektrických kol se před zakoupením a používáním výrobku seznamte s místními pravidly a v případě potřeby se poraďte s
příslušnými orgány. V případě zakázaného použití výrobku na silnici nebo jiné ztráty z právních důvodů registrace či
licencování společnost nenese odpovědnost. Společnost neodpovídá za žádnou ztrátu ani škodu způsobenou nemožností
výrobek licencovat.
26. Údaje a parametry výrobku se liší podle modelu a mohou se změnit bez upozornění.
27. V rozsahu povoleném zákonem si společnost vyhrazuje právo toto prohlášení vykládat a vysvětlovat.
28. Toto prohlášení se řídí právními předpisy Čínské lidové republiky (s výjimkou Hongkongu, Macaa a Tchaj-wanu).
Společnost neodpovídá za nároky, závazky ani škody vzniklé porušením těchto podmínek spotřebitelem. Za všechna
nepředvídatelná nebo nevyhnutelná rizika při jízdě na elektrickém kole odpovídá výhradně jezdec.
Ještě jednou děkujeme, že jste si vybrali tento výrobek a důvěřujete mu.
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Oficiální účet WeChat

Výrobce: Shenzhen DYU Intelligent Mobility Technology Co., Ltd
Továrna: Huizhou F-Wheel E-Mobility Technology Co., Ltd.
Adresa továrny: Block 1, Factory 4, Sanxu Village Committee and Meihua Village Committee,
Luoyang Neighborhood, Boluo County, Huizhou City, Guangdong Province
Telefon: 400-080-7170
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